
Мужчины в деревне были уже полностью готовы к выходу и вскоре вышли за ворота с
разнообразным оружием в руках. Сяо Хуан также неторопливо следовал за ними. В любом
случае, он высокий и мог видеть далеко - он точно не упустит их из виду.

На присутствие Сяо Хуана староста деревни ничего не сказал, он был только рад дать своим
жителям дополнительную гарантию безопасности.

Когда все мужчины ушли, деревня начала затихать.

Некоторые женщины ушли на задний двор, чтобы присмотреть за огородами, что они должны
были делать каждый день. Остальные сидели на площади: люди грелись на солнышке,
занимаясь разнообразным ручным трудом.

Сяо Цзюнь тоже сидел на скамейке под деревом, лениво купаясь в теплых солнечных лучах.
Полуприщурив глаза, он наблюдал за женщинами, сидящими перед ним и болтающими о
семейных делах.

В это время к нему подошла какая-то фигура.

Не открывая глаз, Сяо Цзюнь понял, что это та самая девушка, которая утром звала его на
завтрак. Староста рассказал ему о ней во время завтрака.

Эту девушку звали Дай Юфан, ей в этом году исполнилось 19 лет, и она была одной из
немногих бывших студенток в деревне. Она училась в университете за городом, но в ноябре
тяжело заболела ее бабушка, и она специально взяла академический отпуск, чтобы вернуться
к семье и помочь.

Но она не ожидала, что наступит это проклятое время конца света.

Она стала единственной из всей семьи, кто выжил.

"Брат Сяо, на, выпей воды".

Сяо Цзюнь поднял на нее глаза. Не понятно, о чем подумала девочка, но ее лицо мгновенно
покраснело.

"В каком универе ты училась?" - от нечего делать Сяо Цзюнь решил поболтать с ней.

"В ГНУГ".

ГНУГ – Государственный Национальный Университет Гуаншена - было довольно известное и
престижное заведение, его даже можно было назвать первоклассным.

Девчушка из маленькой горной деревушки, сумевшая поступить в такой университет… он не
мог себе и представить, сколько усилий она приложила! Если бы не конец света, у нее могло
бы быть блестящее будущее!

Она могла даже привести всю деревню к богатству.

"Ты когда-нибудь задумывался о будущем?" - Сяо Цзюнь порылся в своих запасах и поставил
кое-какие закуски на стол, жестом пригласив Дай Юфан присоединиться.

Девочка на мгновение замялась, но по настоянию Сяо Цзюня все же взяла пачку
картофельных чипсов.



До апокалипсиса она редко ела подобное, не говоря уже о том, чтобы так питаться после конца
света.

"Не думала об этом и не смею". - маленькая девочка была честна.

Никто не знал, сколько еще сможет прожить человек в этой деревне и выживет ли вся община.
Хотя их смертность в последнее время сильно снизилась, им становилось все труднее и труднее
находить пропитание.

Уже сейчас охотничьи отряды должны были уходить очень далеко, чтобы добыть хоть что-то. И
чем дальше они отходили, тем больше была опасность.

"Разве ты не думала о том, чтобы отправиться на поиски большого города?" - Сяо Цзюнь был
озадачен.

Хотя это место находилось далеко от Гуаншена, по разным оценкам, в четырех-пятистах
километрах, но поблизости должны быть другие города, и это было бы правильным решением.

"Два месяца назад деревня собрала группу, которая хотела отправиться на поиски других
поселений. В то время в деревне было довольно много людей, которые с помощью мутационных
кристаллов, полученных из мозга зомби, совершили первые улучшения. Тогда самый сильный
из нас поднялся до третьей ступени. И вот под его руководством команда из дюжины человек
отправилась в путь, унося с собой надежду всей деревни".

"Однако они так и не вернулись. После этого мы оставили идею".

"Раз уж даже они не могли уйти далеко, то что говорить об оставшихся здесь женщинах и
детях…".

Услышав ее слова, Сяо Цзюнь вздохнул. Несколько сотен километров для самого Сяо Цзюня
было сущим пустяком. Зомби и звери на дороге также не представляли угрозы.

Но эта маленькая деревня была обречена. Они могли только охранять это место и упорно
выживать.

Оба замолчали, и Сяо Цзюнь не знал, что добавить. Провести всю эту деревню к Гуаншену
было невозможно. Не говоря уже о том, сможет он это сделать или нет, эта группа жителей,
скорее всего, не захочет покидать родные дома.

Сяо Цзюнь понял это по их разговорам и действиям.

Эти гостеприимные и простые жители деревни, даже если им было горько и они устали, не
хотели причинять другим неудобства и затевать переселение.

"Не волнуйтесь. Рано или поздно все кончится, и когда это время настанет, вы сможете
вернуться к прежней жизни" - Сяо Цзюнь смотрел на небо, как бы обращаясь к девушке и как
бы говоря с самим собой.

.....

Причина, по которой Сяо Цзюнь хотел остаться в этой деревне еще на один день, была проста:
ему нравилась эта простая жизнь. Скорее, эта группа простых людей. Здесь не было вредных
людских амбиций, только солидарность и взаимопомощь.



Три часа дня.

Ушедших мужчин все еще не было, но жители уже привыкли к этому. В последнее время они
возвращались все позже и позже. Потому что в ближайшей округе просто больше нечего было
искать.

Пять часов.

Сяо Цзюнь полулежал в кресле и лениво покачивался. Вдруг он почувствовал, что что-то не
так, и тут же вскочил.

Сидевшая рядом с ним Дай Юфан удивленно посмотрела на Сяо Цзюня, не понимая, что
произошло.

"Иди и скажи старосте, чтобы он велел всем зайти домой. Ты тоже потом иди домой и
оставайся там".

Услышав строгие слова Сяо Цзюня, Дай Юфан поняла всю серьезность ситуации и поспешно
побежала к дому старосты.

Сяо Цзюнь с мрачным выражением лица смотрел за ограду. Вскоре в той стороне с дикой
скоростью мелькнуло огромное тело. Сяо Цзюнь сразу понял, что это Сяо Хуан.

Странным было то, что Малыш был настолько встревожен, что бежал. Бегущий зубр – это
совсем не добрый знак.

Люди на вышке тоже заметили Малыша, но не подали сигнал тревоги. Для них просто было
немного странно, что этот здоровяк возвращался раньше остальных.

Староста деревни уже выбежал из дома, а за ним следовала дюжина мужчин. Это была вся
охрана, оставшаяся в деревне.

За ним бежала и Дай Юфан - сообщить остальным жителям, чтобы они разошлись по домам и
спрятались.

"Брат Сяо, что случилось?!" - староста деревни давно догадался, что сила Сяо Цзюня очень не
проста, и, услышав предупреждение Дай Юфан, поспешно выбежал вместе со всеми
оставшимися в деревне мужчинами с оружием в руках.

"Не волнуйся, сейчас выясню" - Сяо Цзюнь утешил старосту, а затем направился к входу в
деревню.

Староста деревни ничего не понимал и мог только позвать всех за собой.

Пока он дошел до ворот, Сяо Хуан уже подошел к ограде.

"Сяо Хуан, что случилось? Где остальные?" - при виде одинокого Сяо Хуана тревога в сердце
Сяо Цзюня усилилась.

Малыш был ранен!

Жители деревни, стоявшие позади него, тоже увидели кровь на теле Сяо Хуана и один за
другим вышли вперед, чувствуя беспокойство.



[Старший брат, ты должен помочь мне отомстить! Там зомби, который может говорить!]

[Этот зомби слишком силен! Он сказал, что мы нарушили его покой, и что он хочет нас всех
съесть!]

[Если бы я не бегал так быстро, я бы был мертв!]

Говорящий зомби?! Выражение лица Сяо Цзюня становилось все более мрачным.

Не нужно было сильно фантазировать, чтобы понять, что это мог быть только зомби седьмого
ранга.

Сяо Цзюнь не боялся такого врага и даже немного предвкушал их встречу.

Только вот сейчас его больше всего волновала судьба ушедшего десятка мужчин-охотников.

"Сяо Хуан, где остальные? Их всех съели?!"

От вопроса Сяо Цзюня у старосты потемнело в глазах, и он чуть не упал в обморок. К счастью,
его выручили чуткие руки, кто стоял позади него.

[Пока что нет. Этот зомби, кажется, просто схватил их. Просто убить их ему не интересно]

Сяо Цзюнь начал подозревать, что Сяо Хуан, должно быть, ему только что солгал. Иначе как
бы ему удалось вырваться из рук зомби седьмого ранга и убежать?

Но, несмотря ни на что, теперь ему обязательно нужно совершить визит вежливости к
болтливому затворнику.

Будь то ради содержимого головы зомби седьмого ранга или ради всех жителей маленькой
деревни.
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